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1. ЦЕЛЬ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

Дисциплина  «Теоретическая  фонетика  первого  языка»  входит  в  программу  бакалавриата
«Лингвистика:  иностранные  языки»  по  направлению  45.03.02  «Лингвистика»  и  изучается  во  2
семестре  1  курса.  Дисциплину  реализует  Кафедра  иностранных  языков.  Дисциплина  состоит  из  6
разделов и 18 тем и направлена на изучение закономерностей функционирования изучаемого языка,
в том числе, и в сопоставлении его с русским и другими привычными для обучаемого флективными
«подлежащными»  язы-ками  «европейского»  типа,  в  развитии  научного  мышления,  а  также  -
расширении  круго-зора  обучаемых  и  получении  ими  дополнительных  знаний  о  лингвокультурной
ситуации  в  странах  изучаемого  языка.  Важная  роль  при  усвоении  курса  отводится  пониманию
процес-суального характера языка, осознанию важности фонетических процессов как в синхро-нии,
так и в диахронии. 

Целью освоения дисциплины является сознательное использование ресурсов изучаемого языка в
профессиональной  деятельности  лингвистов-переводчиков,  приобретение  ими  умений  правильно
оценивать сложившуюся языковую ситуацию в странах изучаемого языка и тенденции ее изменения.

2. ТРЕБОВАНИЯ К РЕЗУЛЬТАТАМ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

     Освоение дисциплины «Теоретическая фонетика первого языка» направлено на формирование у 
обучающихся следующих компетенций (части компетенций):

     Таблица 2.1. Перечень компетенций, формируемых у обучающихся при освоении дисциплины 
(результаты освоения дисциплины)

Шифр Компетенция Индикаторы достижения компетенции 
(в рамках данной дисциплины)

ОПК-1

Способен применять систему 
лингвистических знаний об основных 

фонетических, лексических, 
грамматических, словообразовательных 
явлениях, орфографии и пунктуации, о 
закономерностях функционирования 
изучаемого иностранного языка, его 

функциональных разновидностях;

ОПК-1.1 Обладает знанием фонетических, 
лексических, грамматических, 

словообразовательных явлений и закономерностей 
функционирования изучаемого иностранного языка;

ОПК-2

Способен применять в практической 
деятельности знание 

психолого-педагогических основ и 
методики обучения иностранным языкам и 

культурам;

ОПК-2.1 Обладает знаниями 
психолого-педагогических основ и основных 
существующих подходов к преподаванию и 

изучению иностранных языков и культур;

ПК-1

Владеет теоретическими основами 
обучения иностранным языкам, 
закономерностями становления 
способности к межкультурной 

коммуникации

ПК-1.1 Знает теоретические основы обучения 
иностранным языкам;

3. МЕСТО ДИСЦИПЛИНЫ В СТРУКТУРЕ ОП ВО

     Дисциплина  «Теоретическая  фонетика  первого  языка»  относится к обязательной части блока 1 
«Дисциплины (модули)» образовательной программы высшего образования.
 
     В   рамках   образовательной  программы  высшего  образования  обучающиеся  также  осваивают 
другие  дисциплины  и/или  практики,  способствующие  достижению запланированных результатов 
освоения дисциплины «Теоретическая фонетика первого языка».
     Таблица 3.1. Перечень компонентов ОП ВО, способствующих достижению запланированных 
результатов освоения дисциплины 

Шифр Наименование 
компетенции

Предшествующие 
дисциплины/модули, 

практики*

Последующие 
дисциплины/модули, 

практики*

ОПК-1 Способен применять 
систему лингвистических

Практический курс второго 
иностранного языка;

Общее языкознание; 
История языка и введение в



Шифр Наименование 
компетенции

Предшествующие 
дисциплины/модули, 

практики*

Последующие 
дисциплины/модули, 

практики*

знаний об основных 
фонетических, лексических, 

грамматических, 
словообразовательных 

явлениях, орфографии и 
пунктуации, о 

закономерностях 
функционирования 

изучаемого иностранного 
языка, его функциональных 

разновидностях;

Практический курс первого 
иностранного языка; 

Русский язык и культура речи; 
Древние языки и культуры; 
Введение в языкознание; 

Лексикология (второй язык);

спецфилологию; 
Практический курс второго 

иностранного языка; 
Практический курс первого 

иностранного языка; 
Теоретическая грамматика 

первого языка; 
Современный русский язык; 
Грамматическая стилистика 

первого языка; 
Sociolinguistics;

ОПК-2

Способен применять в 
практической деятельности 

знание 
психолого-педагогических 
основ и методики обучения 

иностранным языкам и 
культурам;

Практический курс второго 
иностранного языка; 

Лексикология (второй язык); 
Практический курс первого 

иностранного языка;

Практический курс второго 
иностранного языка; 

Sociolinguistics; 
Теоретическая грамматика 

первого языка; 
Методика преподавания 

иностранных языков; 
Методика преподавания 

первого языка; 
Практический курс первого 

иностранного языка; 
Научно-практическая 

практика;

ПК-1

Владеет теоретическими 
основами обучения 

иностранным языкам, 
закономерностями 

становления способности к 
межкультурной 
коммуникации

Древние языки и культуры; 
Лексикология (второй язык);

Научно-практическая 
практика; 

Sociolinguistics; 
Теоретическая грамматика 

первого языка; 
Методика преподавания 

иностранных языков; 
Методика преподавания 

первого языка; 
Лексикология первого языка; 

Введение в текстологию 
первого языка; 

Cross-cultural Pragmatics**; 
Фразеология первого языка**;

* - заполняется в соответствии с матрицей компетенций и СУП ОП ВО
** - элективные дисциплины /практики



4. ОБЪЕМ ДИСЦИПЛИНЫ И ВИДЫ УЧЕБНОЙ РАБОТЫ
     
     Общая трудоемкость дисциплины «Теоретическая фонетика первого языка» составляет «2» зачетные единицы.
Таблица 4.1. Виды учебной работы по периодам освоения образовательной программы высшего образования для очной формы обучения.

Вид учебной работы ВСЕГО, ак.ч. Семестр(-ы)
2

Контактная работа, ак.ч 34 34
Лекции (ЛК) 17 17
Лабораторные работы (ЛР) 0 0
Практические/семинарские занятия (СЗ) 17 17
Самостоятельная работа обучающихся, ак.ч. 20 20
Контроль (экзамен/зачет с оценкой), ак.ч. 18 18

Общая трудоемкость дисциплины ак.ч. 
ак.ч. 72 72

зач.ед. 2 2



5. СОДЕРЖАНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ

     Таблица 5.1. Содержание дисциплины (модуля) по видам учебной работы*

Номер 
раздела

Наименование раздела 
дисциплины Наименование темы Содержание темы

Вид 
учебной 
работы*

Раздел 1

Общие проблемы. Фонетика и 
фонология. История и 
современное  состояние  
теоретических исследований 
фонетики испанского языка. 
Артикуляционная база

1.1

Фонетика как наука. 
Определение и описание 
предмета фонетики. 
Значение звуковой стороны 
языка как средства 
общения, обязательность 
звуковой формы. Связь 
фонетики со смежными 
науками.  

Фонетика как наука. Определение и описание предмета фонетики. Значение звуковой 
стороны языка как средства общения, обязательность звуковой формы. Связь фонетики 
со смежными науками.  

ЛК, СЗ

1.2

Фонология. Теория 
фонемы. Лингвистические 
основания членения потока 
речи. Фонема и аллофоны. 

Фонология. Теория фонемы. Лингвистические основания членения потока речи. 
Фонема и аллофоны. ЛК, СЗ

1.3

Общие положения 
артикуляционной 
классификации звуков. 
Понятие артикуляционной 
базы. Особенности 
артикуляционной базы 
испанского языка.

Общие положения артикуляционной классификации звуков. Понятие артикуляционной 
базы. Особенности артикуляционной базы испанского языка. ЛК, СЗ

Раздел 2
Фонетическая норма и 
национальные варианты 
испанского языка. Орфоэпия

2.1

Общие сведения. 
Литературные нормы 
испанского языка, 
диалекты и варианты 
испанского языка в странах 
Латинской Америки. 
Фонетические особенности 
национальных вариантов. 
Понятие орфоэпической 
нормы. Стили 
произношения. 

Общие сведения. Литературные нормы испанского языка, диалекты и варианты 
испанского языка в странах Латинской Америки. Фонетические особенности 
национальных вариантов. Понятие орфоэпической нормы. Стили произношения. 

ЛК, СЗ

Раздел 3
Звуковой состав испанского 
языка. Гласные. Согласные. 
Звуки в потоке речи

3.1
Звуковой состав испанского 
языка: общая 
характеристика.  

Звуковой состав испанского языка: общая характеристика.  ЛК, СЗ

3.2

Гласные – общая 
характеристика. 
Классификация гласных. 
Дифтонги. Трифтонги.  

Гласные – общая характеристика. Классификация гласных. Дифтонги. Трифтонги.  ЛК, СЗ

3.3 Согласные – общая 
характеристика. Согласные – общая характеристика. Классификация согласных. ЛК, СЗ



Номер 
раздела

Наименование раздела 
дисциплины Наименование темы Содержание темы

Вид 
учебной 
работы*

Классификация согласных.

3.4

Звуковые модификации 
внутри слова. Звуковой 
состав на стыке слов. 
Гиатус, синересис, 
синалефа. 

Звуковые модификации внутри слова. Звуковой состав на стыке слов. Гиатус, 
синересис, синалефа. ЛК, СЗ

Раздел 4 Слово как основная единица 
языка. Слогоделение

4.1

Фонемный состав слова. 
Слогообразование и 
слогоделение в испанском 
языке. Слог как 
наименьшая 
произносительная единица. 

Фонемный состав слова. Слогообразование и слогоделение в испанском языке. Слог 
как наименьшая произносительная единица. ЛК, СЗ

4.2 Теории слога. Теории слога. ЛК, СЗ

Раздел 5 Интонация и просодика

5.1

Просодические явления в 
испанском языке.  Понятие 
словесного ударения и его 
виды.  

Просодические явления в испанском языке.  Понятие словесного ударения и его виды. ЛК, СЗ

5.2

Понятие интонации. Типы 
интонации.  Интонация 
разных типов 
высказываний. Понятие 
синтагмы как 
интонационной единицы.  

Понятие интонации. Типы интонации.  Интонация разных типов высказываний. 
Понятие синтагмы как интонационной единицы ЛК, СЗ

5.3 Мелодика, темп, пауза, 
тембр.  Мелодика, темп, пауза, тембр.  ЛК, СЗ

5.4
Интонация 
повествовательного 
предложения.  

Интонация повествовательного предложения.  ЛК, СЗ

5.5
Интонация 
вопросительного 
предложения.  

Интонация повествовательного предложения. ЛК, СЗ

5.6
Интонация 
восклицательного 
предложения. 

Интонация восклицательного предложения. ЛК, СЗ

Раздел 6
Орфография и графика. 
Транскрипция и 
транслитерация

6.1

Понятие графики и 
орфографии. Понятие 
графемы. Принципы 
испанской орфографии. 
Пунктуация как средство 
обозначения интонации.  

Понятие графики и орфографии. Понятие графемы. Принципы испанской орфографии. 
Пунктуация как средство обозначения интонации. ЛК, СЗ

6.2
Общие сведения о 
транскрипции и 
транслитерации. 

Общие сведения о транскрипции и транслитерации. ЛК, СЗ



* - заполняется только по ОЧНОЙ форме обучения: ЛК – лекции; ЛР – лабораторные работы; СЗ – практические/семинарские занятия.



6. МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ

     Таблица 6.1. Материально-техническое обеспечение дисциплины

Тип аудитории Оснащение аудитории

Специализированное 
учебное/лабораторное оборудование, 

ПО и материалы для освоения 
дисциплины (при необходимости)

Лекционная

Аудитория для проведения занятий лекционного 
типа, оснащенная комплектом 

специализированной мебели; доской (экраном) и 
техническими средствами мультимедиа 

презентаций.

Семинарская

Аудитория для проведения занятий семинарского 
типа, групповых и индивидуальных консультаций, 
текущего контроля и промежуточной аттестации, 

оснащенная комплектом специализированной 
мебели и техническими средствами мультимедиа 

презентаций.

Для  самостоятельной
работы

Аудитория для самостоятельной работы 
обучающихся (может использоваться для 

проведения семинарских занятий и консультаций), 
оснащенная комплектом специализированной 
мебели и компьютерами с доступом в ЭИОС.

* - аудитория для самостоятельной работы обучающихся указывается ОБЯЗАТЕЛЬНО!

7. УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ И ИНФОРМАЦИОННОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ

Основная литература:
    1. Баршак М.А. Испанский язык. Практическая фонетика [Текст] : Учебник для вузов / М.А. 
Баршак. - М. : Высшая школа, 1989.
    2. Карговская Е.А. Практический курс фонетики испанского языка [Текст/электронный ресурс] / 
Е.А. Карговская. - электронные текстовые данные. - М. : Изд-во РУДН, 2008. - 28 с.
Дополнительная литература:
    1. Бондарко Л.В., Вербицкая Л.А., Гордина М.В. Основы общей фонетики. Учебное пособие. — 
СПб.: Изд-во Санкт-Петербургского университета, 1991.
    2. Языки мира: Романские языки. М., Институт языкознания РАН, 2001.
Ресурсы информационно-телекоммуникационной сети «Интернет»:
    1. ЭБС РУДН и сторонние ЭБС, к которым студенты университета имеют доступ на основании 
заключенных договоров
        - Электронно-библиотечная система РУДН – ЭБС РУДН http://lib.rudn.ru/MegaPro/Web
        - ЭБС «Университетская библиотека онлайн» http://www.biblioclub.ru
        - ЭБС Юрайт http://www.biblio-online.ru
        - ЭБС «Консультант студента»  www.studentlibrary.ru
        - ЭБС «Троицкий мост»
    2. Базы данных и поисковые системы
        - электронный фонд правовой и нормативно-технической документации http://docs.cntd.ru/
        - поисковая система Яндекс https://www.yandex.ru/
        - поисковая система Google https://www.google.ru/
        - реферативная база данных SCOPUS http://www.elsevierscience.ru/products/scopus/
Учебно-методические материалы для самостоятельной работы обучающихся при освоении 
дисциплины/модуля*:
    1. Курс лекций по дисциплине «Теоретическая фонетика первого языка».

* - все учебно-методические материалы для самостоятельной работы обучающихся размещаются в соответствии с действующим 
порядком на странице дисциплины в ТУИС!
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